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Horas de clase semanales:  3,0 teóricas  +  2,0 prácticas   =  5,0 en total  Créditos:    7,5   Créditos ECTS:    7,0 
Nombre Despacho Teléfono Fax Correo electrónico 
LÓPEZ DE VERGARA MÉNDEZ, Alejandro Fermín 7-1ª Planta 922 31 9813 922 31 9832 aflopez@ull.es  
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 Introducción al inglés técnico náutico empleado en las Comunicaciones entre dos buques, o entre Capitán y 

Puerto. Familiarización y adquisición de vocabulario náutico normalizado. Introducción a Sea-speak. 
  Nivel inicial de inglés: Intermedio / Avanzado (500 horas / 5 años de instrucción) 
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  [X] Examen Final    [ ] Presentación de trabajo final    [X] Asistencia y participación    [ ] Otros 
 
     Criterios: Mediante participación y prueba de evaluación final que combine LECTURA COMPRENSIVA (25%), 

 GRAMÁTICA (30%), EXPRESIÓN ESCRITA (25%) y ENTREVISTA ORAL (20%). 
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 1. INTRODUCTION TO NAUTICAL ENGLISH: Ships. The main parts of a Ship. Ship organisation. Cargo and its handling.

Packaging and marking of cargo. Navigation and Pilotage. Steering a Course. Communication at sea. Avoiding collision.  
 
2. NAVIGATION: Navigating techniques and instruments. Prepositions of place. Relative clauses. Electronic aids to navigation.

Terms relating to compass cards. Position in relation to a ship. Measurement (i). Distance, Speed. Description of a voyage.
Note-taking: specialised abbreviations and symbols. Shipping forecast: Description of weather conditions. 

 
3. SAFETY ABOARD: Collision Regulations 1977 (extracts). Obligation. Conditionals. Code of Safe Working Practices

(extracts). Terms relating to life-saving appliances. Terms relating to lifeboats. Measurement (ii) Rope. Description of
lowering a lifeboat. Note-taking: ticking items on a list. Answering questions on fires. 

 
4. COMMUNICATIONS AT SEA: List of reading techniques practised. Modal expressions of certainty. Non-finite clauses. 

Communications at sea. Terms relating to radiotelephone procedures. Measurement (iii) Frequency. Description of radio
communication system. Note-taking: Phonetic Alphabet. Authorities giving aid to ships and aircraft. 

 
5. RADIO COMMUNICATIONS: Radio communications. Message types. Message patterns. VHF Procedures. Terms relating

to VHF communications. Measurement (iv) Transmission of measurements and quantities. Keeping the radiotelephone log.
Note-taking: Radio telegrams. Writing up a radiotelephone log. 

 
6. SHIPBOARD ELECTRONICS: Description of a Marine VHF FM Transmitter. Describing component parts, position and

connection. Instructions. The echo sounder. Terms relating to circuit diagrams. Measurement (v) ac waveforms. Description 
of marine VHF FM receiver. Note-taking: A VHF transceiver. Description of an Argonaut S transceiver. 

 
7. Miscellaneous: skimming & scanning techniques. Word-splitting. How to take down notes and devise an adequate outline.

The International Phonetic Alphabet. Irregular & phrasal verbs. 
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Despacho: 7 Edif.º Departamental Centro Superior de Náutica y Estudios del Mar 

Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes 
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 08.00 - 11.00 10.00 - 13.00   

 


